
A csomagolásokról és még erről-arról... 
 

 
A nyelvek nyomában 

1. feladatlap 
 

Töltsd ki a csomagolóanyagok alapján a táblázatot. Nevezd meg a terméket, 
sorold fel azokat a nyelveket, amelyeket felismertél, majd írd be a 
táblázatba, hogy mi segített az azonosításban.  
  

NYELVEK, IRÁSOK 
 

 
Mi segített a különböző 

nyelvű írások 
felismerésében 

 
1. CSOMAGOLÁS 
 
A termék neve 
 

  

 
2. CSOMAGOLÁS 
 
A termék neve 
 

  

 
3. CSOMAGOLÁS 
 
A termék neve 
 

  

  

Mit tanultam meg? 
 ☺  � � 
Tudom, hogy egy termék csomagolásán hol keressem 
a magyar útmutatót. 

   

Fel tudok sorolni három különböző írást és azok egyes 
jellemzőit. 

   

Felismerem az arab írást.    
Tudom, hogy hol keressek információt, ha a világban 
használt írásokról szeretnék többet tudni 

   

Tudom, hogy egy élelmiszeripai termék ismertetőjén 
mit nem kell lefordítani. 

   

 

Az önértékelő kérdőív szimbólumainak magyarázata: 
☺: tudom, megtanultam 

�: már kezdem érteni 

�: nem tudom



Vizsgálódjunk nagyítóval! 
 

  



 
1. csomagolás « A TEJ » 

2. feladatlap 
Töltsd ki a táblázatot oly módon, hogy a csomagolóanyagokról másold át a táblázatból hiányzó kifejezést a táblázat 
legfelső sorában található nyelveken. A vízszintes vonal azt jelzi, hogy abba a rubrikába nem kell semmit beírnod. 

 
 

MAGYAR 
 

 
OLASZ 

 
HORVÁT-BOSNYÁK 

 
ROMÁN 

 
ANGOL 

 
TEJ 

 

 
 

 
MLIJEKO 

 
LAPTE 

 
 

 
KÁLCIUM 

 

 -  
 

 
CALCIUM 

 
GYÁRTJA 

 

 PROIZVODJAC  PRODUCED BY 

 
ZSÍR 

 

GRASSI -   

 
MINŐSÉGÉT 

MEGŐRZI 
 

 ROK VALJANOSTI TERMANUL DE 
VALABILITATE 

 

 
Megfigyeléseim az azonos sorban szereplő, különböző nyelvű szavakkal kapcsolatban 
Hasonlóságok:  
Eltérések: 
Szavak hossza, helyesírása:  
 



Vizsgálódjunk nagyítóval! 
 

  
 
 



2. csomagolás „ A ropogós ostya” 
 

3. feladatlap 
Töltsd ki a táblázatot oly módon, hogy a csomagolóanyagokról másold át a táblázatból hiányzó kifejezést a táblázat 
legfelső sorában található nyelveken. 

 
MAGYAR 

 

 
ANGOL  

 
HORVÁT 

 
SVÉD 

 
NÉMET 

 
FINN 
 

 
SZLOVÉN 

sovány 
tejpor 

 obrano mjileku 
u prahu 

    

Készült:   Ingredienser:  Ainekset 
 

 

cukor Sugar      

ostya(szelet)  napolitanke 
puljene 

   vaflji 

       
 

Megfigyeléseim az azonos sorban szereplő, különböző nyelvű szavakkal kapcsolatban 
 
Hasonlóságok:  
 
Eltérések: 
 

Szavak hossza, helyesírása:  



 



Vizsgálódjunk nagyítóval! 
 

 

 



3. csomagolás „Vajas ropogós” 
 
 

3. feladatlap 
Töltsd ki a táblázatot oly módon, hogy a csomagolóanyagokról másold át a táblázatból hiányzó kifejezést a táblázat 
legfelső sorában található nyelveken. 
 

 
MAGYAR 

 

 
ANGOL  

 
OROSZ 

 
ROMÁN 

 
FRANCIA 

 
LITVÁN 
 

 
LENGYEL 

VAJAS  СЛИВОЧНОЕ    MAŚLANE 

 CRISPS     KRUCHE 
CIASTECZKA 

TOJÁS(OK)     OLAS  

  ИНГРЕДИЕН
ТЫ 

INGREDIENT
E 

   

BÚZALISZ
T 

 
 

 FǍINǍ DE 
GRǍU 

 KVIEŠU 
MILTI 

 

 
Megfigyeléseim az azonos sorban szereplő, különböző nyelvű szavakkal kapcsolatban 
 
Hasonlóságok:  
 
Eltérések: 
Szavak hossza, helyesírása: 
 
Főnév és melléknév sorrendje: 
Szavak hossza, helyesírás



Mit tanultam meg? 
 
 ☺ � � 
Fel tudom sorolni a tanult idegen nyelvem (nyelveim) 
írásának, helyesírásának néhány jellemzőjét. 

   

Felismerem a cirill írást.    
Egy élelmiszer ismertetőjén megtalálom a tanult 
idegen nyelvemen az ismertetőt. 

   

Egy termékismertetőn, használati utasításon 
megtalálom a különböző nyelvekben a hasonló 
szavakat. 

   

Le tudok másolni hibátlanul egy ismeretlen szót 
ismeretlen nyelven, ha európai betűírással írták..  

   

Megtanultam legalább három ismeretlen szót.    
Fel tudok sorolni 2 olyan dolgot, amelyet egy 
csomagolóanyagon nem szükséges lefordítani. 

   

 


